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AİLE BİRLEŞİMİ REHBERİ

Hiç Almanca bilmeden aile birleşimi
hazırlığına nasıl başlanır?
Yazar: LOVI International Academy

İlk Almanca çalışmanızı nereden başlatacağınızı belirleyin. Ses ve yazıyı birlikte
tanıyın, kısa bir tanışma konuşması kurun ve bir sonraki oturumun hedefini
yaptıklarınızdan çıkarın.

İlk hedefiniz, kısa bir tanışma konuşmasını anlamak ve yanıtlamak
olsun

Hiç Almanca bilmiyorsanız, sesli bir örnek ve onun kısa metniyle başlayın. Örnekteki soruyu anlayın,
kendi bilginizle yanıtlayın ve aynı yanıtı yazın. Böylece ilk çalışmanızın sonunda yalnız bir sayfa okumuş
değil, küçük bir iletişim kurmuş olursunuz.

A1’in hedefinde kişisel bilgiler hakkında basit sorular ve günlük ifadeler bulunur. Bunun ne anlama
geldiğini A1 seviyesi yazısında açtık. Burada o hedefe giden ilk çalışma adımını kuruyoruz.

Başlamadan önce kendi koşullarınızı da tanıyın. Latin harfleriyle rahat okuyup yazabiliyor musunuz? Bir
ses kaydını açıp yeniden dinleyebiliyor musunuz? Başka bir dili öğrenirken kullandığınız yöntem var mı?
Bunlar sınav değil; hangi desteğe ihtiyaç duyduğunuzu gösteren sorulardır.
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FORMAT ŞEMASI

A1 Sınav Modülleri ve Puan Dağılımı 60 / 100 Puan Barajı (Tüm Modüller)

A1 Seviyesi Korkutmasın: Neden Başarabilirsiniz?

Aile birleşimi A1 sınavında (Goethe Start Deutsch 1 veya ÖSD A1) amaç kusursuz Almanca
konuşmak veya edebi cümleler kurmak değildir. Dört becerinin (Dinleme, Okuma, Yazma,
Konuşma) toplamında 60 / 100 puan almak sertifika için yeterlidir. Günlük hayatta kendinizi
tanıtmanız, basit sorular sormanız ve alışveriş yapabilmeniz hedeflenir. Sıfırdan başlayan bir
aday için düzenli ve doğru yönlendirilmiş 6–8 haftalık bir çalışma, sınavı ilk girişte geçmek için
tamamen yeterlidir.

Hedef belgeniz henüz belli değilse sertifika kabulünü ayrıca kontrol edin. Dil öğrenmeye hemen
başlayabilirsiniz; sınava özel materyali seçerken ise yetkili sınav adını (Goethe veya ÖSD) bilmeniz
gerekir.

01 25 Puan

Hören (Dinleme)
20 Dakika

Kısa anonslar, telefon mesajları ve günlük
konuşmaları anlama.

02 25 Puan

Lesen (Okuma)
25 Dakika

Tabela, ilan, kısa mektup ve bilgilendirme
metinlerini kavrama.

03 25 Puan

Schreiben (Yazma)
20 Dakika

Kişisel form doldurma ve 30 kelimelik basit
mektup/not yazma.

04 25 Puan

Sprechen (Konuşma)
15 Dakika

Grup halinde kendini tanıtma, soru sorma ve
ricalara yanıt verme.
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İlk oturumu bir soru ve bir cevap etrafında kurun

Bir başlangıç kaynağından ses kaydı ve metni birlikte bulunan kısa bir tanışma örneği seçin. Birden fazla
uygulamayı aynı anda bitirmeye çalışmak yerine, bu örnekten çıkaracağınız işi belirleyin: “Adımı soran
soruyu tanıyıp cevap vereceğim.”

Çalışabileceğiniz kısa diyalog

Wie heißen Sie? — Ich heiße Deniz.

“Adınız nedir?” — “Benim adım Deniz.”

Woher kommen Sie? — Ich komme aus der Türkei.

“Nerelisiniz?” — “Türkiye’den geliyorum.”

1. Önce dinleyin, sonra metne bakın.

Kaydı dinlerken tanıdığınız bir sözcük var mı fark edin. Ardından kısa metni takip ederek soru ile
cevabı eşleştirin. İlk dinlemede her şeyi anlamak zorunda değilsiniz.

2. Kısa parçayı sesli söyleyin.

Kaydı durdurup bir cümleyi tekrar edin. Zorlandığınız yeri yeniden dinleyin; bütün diyaloğu tek seferde
söylemeye çalışmayın.

3. Kendi cevabınızı oluşturun.

Örnekteki adı kendi adınızla değiştirin. Soruyu duyduğunuzda metni okumadan cevap vermeyi
deneyin.

4. Cevabı yazın ve karşılaştırın.

Kısa yanıtınızı yazın. Örnekle karşılaştırıp eksik sözcüğü veya yazım farkını işaretleyin. Sonra
düzelttiğiniz yanıtı yeniden söyleyin.

Oturumun sonunda tek bir kayıt yeterlidir: “Soruyu metinsiz tanıdım; cevabı söylerken örneğe baktım.”
Bu, neyi tekrar edeceğinizi gösterir. Çalışma süresini başlangıç durumunuza göre ayarlayın; bir oturum
için herkese aynı bitirme süresini koymayın.
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Kelimenin yazımını öğrenirken sesini de tanıyın

Yazılı bir sözcüğü tanımak, onu duyunca da tanıyacağınız anlamına gelmeyebilir. Almanca sesleri yalnız
Türkçe harflerle not etmek yerine kaydı, asıl yazımı ve kendi söyleyişinizi birlikte kullanın. Türkçe okunuş
notu, gerçek sesin yerini tutmaz.

Alfabeyi ayrı bir liste olarak çalışabilirsiniz; fakat harfleri hemen küçük bir işe bağlayın. Adınızı
hecelemek, bir formdaki adı okumak veya duyduğunuz harfi seçmek gibi. Sayıları da benzer biçimde bir
görev içinde kullanın: yazılı sayıyı okuyun, sesini dinleyin ve duyduğunuz sayıyı yazın.

Bir sözcüğü seçin: Anlamını bildiğiniz kısa bir örneğin içinden alın.

Sesini karşılaştırın: Kaydı dinleyip kendi söyleyişinizi kaydedin. Fark ettiğiniz tek bir noktaya
odaklanın.

Yazıyı kısa süre kapatın: Aynı sözcüğü tekrar duyduğunuzda tanıyıp tanımadığınızı kontrol edin.

Sesin hangi bilgiyi taşıdığını bulmaya başladığınızda A1 dinleme çalışmasına geçebilirsiniz. Başlangıçta
amaç kusursuz bir aksan değil, örneği anlayıp anlaşılır bir yanıt üzerinde çalışmaktır.

Aynı cevabı tekrarlamakla yetinmeyin; soruya göre değiştirin

Bir kalıbı öğrendikten sonra onunla ilgili iki soruyu karışık sırada çalışın. Böylece cevabı sıradan
hatırlamak yerine, duyduğunuz soruya göre seçersiniz.

“Woher kommen Sie?” sorusuna “Ich heiße Deniz.” uygun bir cevap mı?

Cevap ve açıklama

Hayır. Soru adınızı değil, nereli olduğunuzu soruyor. Türkiye’den geldiğinizi belirtmek için “Ich komme aus
der Türkei.” diyebilirsiniz. “Ich heiße Deniz.” ise “Wie heißen Sie?” sorusunun cevabıdır. İki cümleyi
ezberlemiş olmak, hangisinin hangi soruya yanıt olduğunu kendiliğinden göstermez.

Sonra bildiğiniz cevapta bir bilgiyi değiştirin veya aynı soruyu başka birinden dinleyin. Takıldığınız yer
bütün cümle değilse, yalnız o parçaya dönün. Kelimeyi cümle içinde kullanma ve temel yapıları kurma
konusunu kelime ve dilbilgisi yazısında genişletiyoruz.

Bir sonraki oturumun konusunu bugünkü güçlükten çıkarın

Yeni konuya geçmeden önce aynı küçük görevi örneğe bakmadan yeniden deneyin. Neye ihtiyaç
duyduğunuzu somutlaştırın:
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Metni okuyorum, sesi tanımıyorum: Aynı kısa kayıtla ses ve yazıyı eşleştirin.

Soruyu anlıyorum, cevabı kuramıyorum: Kısa cevap kalıbını kendi bilginizle tamamlayın.

Söylüyorum, yazarken unutuyorum: Söylediğiniz cümleyi yazıp örnekle karşılaştırın.

Yalnız aynı sırada cevaplıyorum: Soruların sırasını değiştirerek yeniden çalışın.

Bir tanışma diyaloğu bütün A1 hazırlığı değildir. Ancak nereden başlayacağınızı ve ilerlemeyi nasıl
izleyeceğinizi gösterir. Sonraki konularda da küçük bir günlük iş seçip anlama, söyleme ve yazmayı
birlikte deneyebilirsiniz.

Düzenli zamanı nasıl paylaşacağınızı çalışma planında, sınava özel hazırlık materyalini nasıl
seçeceğinizi Goethe A1 ve ÖSD A1 seçiminde ele alıyoruz. Başlangıç hızınız, ayırabildiğiniz zaman ve
ihtiyaç duyduğunuz destek farklı olabilir; tek bir takvim herkesin hazır olacağı tarihi söylemez.

Resmî kaynaklar

A1 iletişim hedefi Goethe-Institut’un açıklamasından kontrol edilmiştir. İlk oturum, diyalog ve kontrol
önerileri bu yazı için hazırlanmıştır; zorunlu bir ders sırası veya resmî sınav sorusu değildir.

Goethe-Institut — A1: Start Deutsch 1 ve temel iletişim hedefi
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